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P' íkazní smlouva
uzav ená dle ustanoveni $ 2430 a násl. zákona s9/2o12 sb. v platnérn znění

čÉnek 1
Strany srnlouvy

Sollegium
sÍdlo.
jednající.
e-mail:
lČ:
DlČ;
bankovní spojení:
zápis'
{dále též''P íkatce'')

na straně jedné -

a

pan:
naroze n:

bytern:
ICO:

v Ustí nad Labem, oddíl o, vložka Č. ua

Bohemicumy o.p.s.
Masarykova 1000/3, 400 CI1 Ústí nad Labgnt
PhDr. Petr Koura, ph.D., ťeditel
ko u ra@col leE Íu rn bohern ic u m. cz
273Ú9231
c227309231

Krajsky soud

il7536593
(dále též'P íkazník'')
- na straně druhé -

(subjekty dále též označovány spoÍečně jako ''strany této srnlouvy'' nebo ''smluvní
strany").

Óánet z
Úvodni ustanovení

P íkazce je po adatelem stálé expozice ,,Collegium Bohernicum, o.p.s. * v stavba muzejní
expozíce Naši Němci" (dále téŽ 'Expozice''). kdy Príkazce aajišt'uje realiza'ci této Expozice
(činnosti snrě ující k realizaci Expozice) jakoŽ i v budoucnu zaii*teni chodu Expozice. kdy je
nutné dle p íkazu P íkazce vykonat následujícíčinnostít kajicíse vytvo eni interaktivnímápy
památek vztahujících se ke kultu Jana Nepomuckého.

Strany této smlouvy se proto na základě riplného a vzájemného konsenzu o všech níže
uveden}ich ustanoveních dohodly na této p íkaznísmlouvě, Jak dále uvedeno.

čÉnek g
Záležitost P íkazce

P íkamík se zavazuje, že pro P íkazce bude vykonávat následující činnost:

_ koordinování projektu ,.ínteraktívní mapa památek p ipomínajících kult Jana
Nepomuckéhď'



- psanítextů o jednotliých nepomucenských památkách
- umisťování textů a fotografií do interaktivní mapy
- koordinace překladů do němčiny
- komunikace s domácími izahraničními partnery

(dále jen''záležitost").

č!ánek +
Povinnosti Příkazníka v souvislosti se zařizováním záležitosti

Příkazník je při zařizování záležitosti povinen:
a) postupovat s náležitou odbornou péčí,
b) vykonávat činnost dle ustanovení čl. 3 této smlouvy v souladu s pokyny Příkazce, ať již
r,nýslovnými, nebo těmi, které zná či musí znát, a to v souladu s účelem, kterého má b,it
zařízením záležitosti dosaženo a kteý je Příkazníkovi znám.

Příkazník je povinen podat Příkazci na jeho žádost zprávu o postupu plnění příkazu.

článek s
osobní obsta rání zá ležitosti

Příkazník je povinen zařídit záležitost osobně.

čtánek s
Povinnosti Příkazce

Příkazce je povinen předat včas Příkazníkovi informace, jež jsou nutné kzařízení záležitosti, a
poskytnout mu odměnu v případě řádného provedenípříkazu.

čtánek z
odměna Příkazníka

Příkazníkovi náleží za jeho činnost odměna ve ýši 300,- Kč / hodina. odměna je splatná na
základě vyúčtování vystaveného Příkazníkem a písemně schváleného Příkazcem. Příkazník se
zavazuje nejpozději do pátého kalendářního dne následujícího měsíce odevzdat hodinoý
ýkaz provedených prací za uplynulý měsíc s rozpisem činnosti Příkazníka, a Příkazce se
k tomuto výkazu Wádří (popř' schválr) nejpozději do deseti pracovních dní ode dne
odevzdání' odměna se vyplácína základě ýkazu schváleného Příkazcem.

Maximální rnýše odměny Příkazníka za celou dobu trvání smlouvy nepřesáhne celkovou částku
250 000,- Kč.

článek g
Náhrada nákladů

Veškerá doprava v rámci české republiky hrazená Příkazníkem je jižzapočítána ve sjednané
odměně a tedy Příkazce náklady Příkazníka na dopravu v rámci plnění zadaného úkolu
nehradí.

Příkazce nezaj išťuj e Příkazn íkovi u bytová n í, stravová n í.



Příkazník nemá nárok na úhradu jiných nákladů než sjednané hodinové odměny.

článek g
Licence

Bude-li výsledkem činnosti Příkazníka literární dílo, poté Příkazník prohlašuje, Že předávané
výsledky (dílo), které vytvoří dle této smlouvy, splňujícÍ znaky autorského.díla, budou bez
právních vad a nebudou zatižené právy třetích osob. Příkazník dále prohlašuje, že je
oprávněn uzavřít s Příkazcem tuto smlouvu v celém rozsahu předmětu smlouvy. V případě'
Že uvedené prohlášení je nepravdivé, Příkazník odpovídá za vyplývající důsledky v plném
rozsahu, včetně odpovědnosti za způsobenou škodu.

2. V souladu s touto smlouvou přechází vlastnictví k zhotovenému dílu zPřikaznika na
Příkazce dnem převzetí díla. PřÍkazce je povinen převzaté dílo uhradit v souladu
s platebními podmínkami vyplývajícími z obchodních podmínek a této smlouvy.

3. Přechod nebezpečí škody na díle nastává dnem protokolárního převzetí bezvadného díla.

4. ochrana autorských práv Příkazníka k jeho literárnímu dílu, majícÍmu charakter literárního
díla vyjádřeného dílem, se řídí platným zněním zákona č. 12112000 Sb., o právu autorském
(dále jen ,,autorský zákon') a souvisejícími civilními i trestními předpisy.

5. Má-li dílo zhotovené Příkazníkem podle této smlouvy charakter literárního díla ve smyslu
autorského zákona, platí, Že Příkazník jako autor poskytuje Příkazci licenci k vyuŽití díla
dnem úplného převzetí dila Přikazcem. Příkazce uděluje Příkazníkovi ve smyslu příslušných
ustanovení autorského zákona (zák. č. 12112000 Sb., autorský zákon, ve znění pozdějších
předpisů) a ustanovení $ 2358 a násl. obč' zák. neomezené oprávnění uŽít dílo, všechny
poskytnuté sluŽby a vytvořená díla dle této smlouvy Příkazníkem nebo jím pověřenými
osobami, a to všemi moŽnými myslitelnými způsoby uŽití (včetně případné úpravy). odměna
za udělení tohoto oprávnění (bez nároku na jakoukoli dodatečnou odměnu) je jiŽ zahrnuta v
odměně sjednané shora. Přikazce je oprávněn převést toto právo uživáni (právo uŽít dílo) na
třetí osoby' Příkazce je oprávněn výsledek poskytnutých sluŽeb a/nebo vytvořeného díla dle
této smlouvy v původní nebo změněné formě (nesniŽující hodnotu díla) zveřejnit bez dalšího
a jen s uvedením jména příslušného autora případně spo|uautora dle autorského zákona (a
případné změny), nebo je jinak uŽít bez omezení na tento projekt, s čímŽ Příkazník uděluje
svůj výslovný souhlas. Stejně tak má Přikazce právo předmětné dílo nevyuŽít a nezpřístupnit
třetím osobám.

6. Bude_li dílo zhotoveno Příkazníkem podle této smlouvy objednatelem jakkoliv zveřejněno,
máPříkazník právo umístit informaci o svém autorství projektu (např. doplňkem ktextu díla).
lnformace bude co do rozměrů, výtvarného zpracování apod. prezentována vhodným a
přiměřeným způsobem a umístěna po dohodě s Příkazcem.

7' Má-li dílo zhotovené Příkazníkem podle této smlouvy charakter literárního díla ve smyslu
autorského zákona, má Příkazník jako autor právo dílo publikovat.

článek ro
Platnost, účlnnost, trvání smlouvy 

]

Tato smlouva je platná a účinná ode dne jejího podpisu.



článek rt
Ukončení smlouvy

Tato smlouva končí vyřízením záležitosti pro Příkazce a provedením a schválením vyúčtovánl
jakož i vrácením veškeých dokladů, podkladů a věcí, které Příkazník převzal od Příkazce za
účelem vyřízenízáležitosti, která je předmětem této smlouvy

článet rz
Ukončení smlouvy odvoláním

Příkazce je oprávněn tuto smlouvu, respektive příkaz kdykoliv odvolat. Toto odvolání může
b'it učiněno písemně, faxem, či e-mailem. Účinty doručení smluvní strany sjednávajídruhým
dnem po prokazatelném odeslání. V případě odvolání příkazu zaniká ke dni doručení závazek
Příkazníka uskutečňovat činnost, ke které se zavázal.

článek rg
M!čenlivost

obě Smluvní strany se Ve smyslu s 1730, 2985 a 504 obč. zák. zavazují, že zachovají
mlčenlivost o veškeých informacích či skutečnostech ýkajících se druhé Smluvní strany a o
skutečnostech Wořících obchodnítajemswí druhé Smluvní strany, s nimiž se seznámily nebo
které jim byly jakoukoli formou zpřístupněny v rámci plnění této Smlouvy, zejména, nikoliv
však uýlučně, o informacích ýkajících se činnosti druhé smluvní strany, jejích provozních
metod, pracovních postupů, know-how, obchodních a marketingouých plánů a koncepcí,
r,nýsledků hospodařenr, vztahů se smluvními partnery, smluv, dohod či ujednání s třetími
stranami nebo pracovněprávních vztahů (dále jen ,,Důvěrné informace''). Za důvěrné se
nepovažují informace, které se staly obecně známými, aniž by se tak stalo porušením
povinnosti mlčenlivosti. obě smluvní strany se zavazují důvěrné informace použít rnýhradně
pro potřeby plnění této smlouvy, nikoliv pro potřeby vlastní či pro potřeby třetích osob.
Smluvní strany se dále zavazují důvěrné informace nepředat ani nezpřístupnit třetímu
subjektu ani srným vlastním zaměstnancům či zástupcům, ledaže je to nezbytné pro plnění
této smlouvy, a vyvinout pro ochranu důvěrných informací druhé smluvní strany stejné úsilí
jako by se jednalo o jejich vlastní důvěrné informace.

čtánek t+
Rozhodné právo

Tato Smlouva a jakékoli dodatky k níse řídía budou vykládány v souladu s hmotným právem
Ceské republiky. Smluvní strany se zavazují, že v případě sporu se budou snažit, aby dosáhly
smírného urovnání jakýchkoli sporů, které mohou vyplynout z této Smlouvy nebo v
souvislosti s ní. Smluvní strany se dohodly, že v případě, že se jim nepodaří někteý spor
urovnat smírnou cestou, bude o sporu rozhodnuto věcně i místně příslušným soudem.

č!ánek rs '':

Salvatorní ustanovení

Je-li nebo stane-li se některé ustanovení této smlouvy neplatné či neúčinné, zůstávají ostatní
ustanovení této smlouvy platná a účinná. Namísto neplatného či neúčinného ustanovení se



p6užijí ustanovení obecně závazných právních předpisů upravujících otázku vzájemného
vztahu smluvních stran. Strany se pak zavazujíupravit svůj vztah přijetím jiného ustanovení,
které svym výsledkern nejlépe odpovídá záměru ustanovení neplatného resp. neúčinného.

čÉnek ro
Závěrečná ustanovení

Cokoliv uvedené v této smlouvě nezakládá žádnou formu společného podnikání mezi
stranami této smlouvy a neopravňuje žádnou ze stran této smlouvy vystupovat jako zástupce
či zmocněnec druhé smluvní strany za jalaýmkoliv účelem, řesp. zavazovat druhou smluvní
stranu či uzavírat jejím jménem smlouvy nebo přejímat odpovědnost jménem druhé smluvní
strany žádným způsobem a za žádným účelem leč v případech, kde je vyslovně písemně

ujednáno mezi stranaml jinak.

Tato smlouva obsahuje úplné ujednání o předmětu smlouvy a všech náležitostech, které
strany měly a chtěly ve smlouvě ujednat, a kleré považují za důležité pro závaznost této
smlouvy. Žaany projev stran učiněný při jednání o této smlouvě anÍ projev učiněný po

uzavřenítéto smřouvy nesmí být vykládán V rozporu s výslovnými ustanoveními této smlouvy
a nezakládá žádný závazek žádné ze stran' Strany si nepřejí, aby nad rámec výslovných
ustanovenítéto smlouvy byla jakákoliv práva a povínnosti dovozovány z dosavadníči budoucí
praxe zavederré mezi stranami či zvyklostí zachovávaných obecně či v odvěwí trlkajícím se
předmětu plnění této smlouvy, ledaže je ve smlouvě výslovně sjednáno jinak. Tato smlouva
může b:Ít měněna pouze písemně. Za písemnou formu nebude pro tento účel považována
r{měna e-mailouich či jiných elektroníckých zpráv. Strany si sdělily všechny skutkové a
právníokolnosti, o nichŽ k datu podpisu této smlouvy věděly nebo vědět musely, a které jsou
relevantní ve vztahu k uzavření této smlouvy. Kromě ujištěnr, která si strany poskytly v této
smlouvě, nebude mít žádná ze stran Žádná další práva a povinnosti v souvislostí s jakýmikoliv
skutečnostmi, které vyjdou najevo a o kterých neposkytla druhá strana informace přijednání
o této smlouvě. Výjimkou budou případy, kdy daná strana úmyslně uvedla druhou stranu ve
skutkoyi omyl ohledně předmětu této smlouvy. Strany r4islovně potvrzuj| že základní
podmínky této smlouvy jsou výsledkem jednání stran a každá ze stran měla příležitost
ovlivnit obsah základních podmínek této smlouvy.

Tato srnlouva se uzavírá ve dvou exemplářích, z nichž po jednom obdrží každá ze smluvních
stran.

Tato smlouva nab,ýVá platnosti v den jejího podpisu a účinnosti dnern jejího zveřejnění
v registru smluv ve smyslu $ 6 odst. 1 zákona č. 340/2015 sb., o registru smluv.

Smluvní strany prohlašují, že tato $mlouva nebyla uzavřena v tísni, ani za nápadně
nevýhodných podmínek, že rozumí jejímu obsahu a na důkaz souhlasu s vyše uvedenýrn
textem připojují své podpisy.

V Ústínad Labem an* .*.$'1ť-xt'1fr

Sol legium Bohenr ic urn,
PhD . Petr Koura, Ph.D ,

o.p*$.
rsditel

Msr. Krystoť Zeffian


